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Dans cette collection, ArtDiNova construit une iconographie du seuil : l'animal, le visage et la planète y
apparaissent comme des corps traversés par le futur, sans jamais céder leur densité organique. La
peinture à l'huile, déployée dans les formats 80 x 107 cm et 142 x 80 cm, donne à la matière une
présence charnelle : peaux, plumes, métal, atmosphères et surfaces technologiques sont travaillés par un
geste précis, tendu, où la virtuosité sert moins l'illusion que l'intensité du regard. L'intégration de la
technologie LED ne relève pas de l'effet, mais d'une décision plastique : la lumière devient donnée
active, signal, veille, pulsation inscrite dans l'espace réel de l'œuvre. La cohérence de l'ensemble tient à
cette tension symbolique constante entre instinct et augmentation, mémoire et mutation, souveraineté
individuelle et conscience planétaire. ArtDiNova ne représente pas le monde de demain comme une
projection lointaine ; il le place à hauteur de corps, dans une confrontation frontale avec celui qui
regarde. Chaque œuvre organise une expérience optique et mentale où l'œil est sommé de choisir sa
distance : contempler, surveiller, résister, s'identifier. Entre huile et lumière, entre surface peinte et
présence électrique, la collection affirme une modernité inquiète, lucide, habitée par une beauté qui ne
pacifie pas le réel mais en révèle la charge.

In this collection, ArtDiNova constructs an iconography of the threshold: animal, face and planet appear
as bodies crossed by the future, yet never stripped of their organic density. Oil paint, deployed across the
80 x 107 cm and 142 x 80 cm formats, gives matter a visceral presence: skin, feathers, metal,
atmospheres and technological surfaces are shaped by a precise, taut gesture, where virtuosity serves
not illusion but the intensity of seeing. The integration of LED technology is not an effect, but a plastic
decision: light becomes an active datum, a signal, a state of vigilance, a pulse inscribed in the real space
of the work. The coherence of the whole lies in this sustained symbolic tension between instinct and
augmentation, memory and mutation, individual sovereignty and planetary awareness. ArtDiNova does
not depict tomorrow as a distant projection; he brings it to bodily scale, into frontal confrontation with
the viewer. Each work organizes an optical and mental experience in which the eye must determine its
own distance: to contemplate, to watch, to resist, to identify. Between oil and light, painted surface and
electrical presence, the collection asserts an anxious, lucid modernity, inhabited by a beauty that does
not pacify reality but reveals its charge.
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Cette ouverture de la Collection condense un moment charnière d'ArtDiNova, lorsque l'imaginaire du " Monde de demain "
quittelaprophétiepourdevenirprésencephysique.Lapeintureàl'huileygagneendensitéorganique:pelages,peaux,rides
et cartographies terrestres sont traversés par des cercles optiques, des éclats turquoise, des jaunes d'alerte et, parfois, la
pulsation réelle des LED. Le geste, plus incisif que narratif, articule l'instinct animal, la mémoire humaine et la vigilance
planétaire dans une même tension de survie. Face à ces œuvres, le corps du regardeur oscille entre fascination
technologique et inquiétude tactile, comme si l'espace pictural devenait un seuil à franchir.
« Ici, le futur ne remplace pas le vivant : il l'éprouve, l'arme et l'éclaire. »

This opening of the Collection concentrates a pivotal moment in ArtDiNova's trajectory, when the imaginary of the
"WorldofTomorrow"leavesprophecybehindtobecomeaphysicalpresence.Oilpaintgainsanorganicdensityhere:fur,
skin,wrinklesandterrestrialcartographiesarecrossedbyopticalrings,turquoiseflashes,warningyellowsand,attimes,
theactualpulseofLEDs.Thegesture,moreincisivethannarrative,bindsanimal instinct,humanmemoryandplanetary
vigilance within a single tension of survival. Before these works, the viewer's body wavers between technological
fascination and tactile unease, as though pictorial space had become a threshold to cross.
« Here, the future does not replace the living: it tests, arms and illuminates it. »
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